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@Configurat\on @ Configuracion @ Installatie

Download the  Téléchargez Descarga la Download de MOTO

MQOTO TC T'application MOTO aplicacion MOTO TC Racer App van

Racer App TC Racer depuis TC Racer de la de App Store.

from the App  TApp Store. App Store.

Store.

Charge MOTO  Rechargez la Cargue la bateria Laad de batterij van
e TC Racer's batterie du MOTO de Ta moto de de MOTO TC Racer

battery using  TC Racer alaide de  carreras MOTO TC ~ op met de

Fr D

Turn on MOTO Allumez le MOTO TC Encienda la

TC Racer and Racer et branchez motocicleta y
lug in the Témetteur sur 1a prise conecte el
ransmitter to de casque de votre transmisor al puerto
your headphone  iPhone, iPad ou iPod de auriculares del
Jack of your touch. iPhone, iPad, o iPod
iPhone, 1Pad, or touch.
iPod touch.

e Ensure your Assurez-vous que votre  Aseglrate de que la
driving area is

zone de pilotage ne zona de conduccién
clear of comporte aucun esté libre de
obstructions, obstacle, notamment obstrucciones, como
including pets, des animaux de por ejemplo animales

compagnie, des jeunes domeésticos, nifios

Ericeless family  enfants, des objets de pequefios, reliquias

ete. famille inestimables, etc. familiares de
incalculable valor, etc

the included T'adaptateur USB Racer con ayuda biigeleverde
USB charger inclus (environ el cargador USB USB-lader. (ca.
(approx. 25-30  25-30 minutes). Le incluido (se tarda 25-30 minuten). De
minutes). Red  voyant rouge entre 25 y 30) La rode LED licht op
LED turns on s'éteint une fois le luz roja se wanneer het isf
whencharging  chargement terminé.  enciende cuando opladen is voltooid.
is complete. finaliza el proceso
de carga.

e Charge the Rechargez Cargue el Laad de bijgeleverde
included RF Témetteur RF inclus  transmisor de RF RF-zender op met
transmitter au moyen du incluido utilizando de USB-lader
using the USB  chargeur USB. el cargador USB.
charger.

@ Einrichtung

Laden Sie die MOTO TC
Racer-App aus dem App
Store herunter.

Laden Sie den Akku von
MOTQ TC Racer mit dem
beigefugten
USB-Ladegerat (ca. 25-30
Minuten). Die rote LED fangt
an zu leuchten, sobald der
Ladevorgang abgeschlossen
t.

Laden Sie den beigefugten
RF-Sender mit dem
USB-Ladegerat.

ou]

Schakel de MOTO
TC Racer in en
sluit de zender
aan op de
hoofdtelefoon-
aansluiting van
uw iPhone, iPad
of iPod touch.

Controleer of uw
rijgebied vrij is
van hindernissen,
inclusief
huisdieren, kleine
kinderen, dure
familiestukken,
enz.

e}

Schalten Sie MOTO
TC Racer ein und
stecken Sie den
Sender in die
Kopfhérerbuchse
des iPhone, iPad
oder iPod touch.

Stellen Sie sicher,
dass im Flugbereich
keine Hindernisse,
einschlielich Tiere,
Kleinkinder,
unbezahlbare
Erbstacke usw.,
vorhanden sind

m Installazione

Scarica
T'applicazione MOTO
TC Racer dall'App
Store.

Carica la batteria di
MOTO TC Racer
utilizzando il USB
caricatore (circa
25-30 minuti di
carica). L'indicatore
LED rosso si
accendera quando la
ricarica & completa.

Carica il
trasmettitore RF
incluso utilizzando il
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Griffin's Support Gurus are ready to help. Online or on the phone,
youTl work with a real human being who actually knows and

@

uses Griffin products. utilise les produits Griffin.

800-208-5996 | 615 393 0950
Mon - Thurs 8 AM - 6 PM; Fri 8 AM - 5 PM, Central Time (GMT -6)
[T wwwarifintechnology.com/support
Any time, day or night, all year round: Your product is MOTO TC Racer.

o

De ondersteuningsgoeroes van Griffin staan tot

uw di

de Griffin-producten ook deadwerkelik kennen en gebruien.
®800-208-5996 | 615 393 0990

M:

T wwwariffintechnology.com/support
Op ek tijdstip. dag of nacht, het hele jear door: Uw product is MOTO TC Racer
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fienst. Online of via de telefoon kunt u werken met echte mensen die

do van S tot 18 uur vr van 8 tot 17 uur, (GMT -6)
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800-208-5996 | 615 399 0990
Lun au jeu. de 9h & 18 h, ven. de S h & 17 h (heures locdles, GMT -6)
wwwgriffintechnology.com/support
24 /24,7 j/7 toute Tannée Votre produit est MOTO TC Racer

Die Mitarbeiter der Kundenunterstutzung von Griffin helfen dir gerne.
Online oder am Telefon - du kommunizierst mit echten Menschen, die
Griffin-Produkte tatsachlich kennen und benutzen.

800-208-5996 | 615 399 0930

wwwgriffintechnology.com/support
Jederzeit, Tag oder Nacht, das ganze Jehr Ihr Produkt ist MOTO TC Racer
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800-208-5996 | 615 339 0980

wwwgriffintechnology.com/support
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L'équipe d'assistance de Griffin est & votre disposition. Par téléphone ou  El equipo de soporte de Griffin est para ayudarte
via internet, vous serez pris en charge par une personne qui connait et

y utilizen los productos de Griffin
®R800-208-5936 | 675 393 0990

wwwagriffintechnology.com/support

®

sarai assistito da operatori che conoscono e utilizzano i prodotti Griffin.
800-208-5996 | 615 333 0330
Da lun. a giov. dalle S:00 alle 18:00; ven. dalle S00 alle 17:00 (GMT -6)

Montag-Donnerstag von § bis 18 Unr: Freitag von  bis 17 Unr (GMT -6) [ wwwgriffintechnology.com/support
Sempre, giorno e notte, tutto Tanno: I tuo prodotto & MOTO TC Recer

wRIBEIE

#J 800-208-5996 | 615 339 0990
o

4
(GMT -6)
@ wwwgriffintechnology.com/support
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Ya sea a través de Internet o por teléfono, contactaras con personas que conocen

de lunes a jueves de 9 a 18 h y los viernes de 9 :a 17 h (horario del centro de EE. UL, GMT -6)

A cualquier hora, de dia o de noche, todos los dfas del afio Tu producto es el MOTO TC Racer:

1 guru dellassistenza Griffin sono a vostra disposizione. Online o al telefono,
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E Westand behind every product with the industry’s best

Z cusiomer service, backed by a simple, fair warranty.

&  Please read our Warranty detailsat viww. griffntechnology.com/support.
H

griffintechnology.com/support
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Accendi MOTO TC
Racer e collega il
trasmettitore alla
presa cuffie del
tuo iPhone, iPad o
iPod touch.

Accertati che
nellarea di guida
non Vi siano
ostacoli, compresi
animali domestici,
bambini piccoli,
inestimabili cimeli
di famiglia e cosi
via.
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Griffin Technol This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
riffin fechnology following two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and
MOD-36237 (2) this device must accept any interference received, including interference that
£384a-36237 may desired operation. The manufacturer is not responsible for any radio
or tvinterference caused by unauthorized modifications to this equipment.
Such modifications could void the users authority to operate the equipment
This device complies with RSS-210 of the Industry Canada Rules. Operation is subject to the following two
conditions: (1) this device may not cause harmfulinterference, and (2) this device must accept any interference
received, including interference that may cause undesired operation. The manufacturer is not responsible for
any radio or tv interference caused by unauthorized modifications to this equipment. Such modifications could
void the user's authority to operate the equipment. The device is available on the Canadian market under part
MOD-36237 . The product s certified with Industry Canada by the applicant under IC certification number:
6384a-36237
Improper usage of this device could result in exposure to RF energy.

Cet appareil est conforme  a section 15 des régl

Le fonctionnement de [appareil est soumis aux deux
conditions ci-dessous : (1) cet appareil ne peut proy

aucune interférence nuisible et (2) cet appareil doit

mod ées de ce matériel. Toute modification non autorisée est susceptible de rendre
nul le droit de lutilisateur a user de atériel.
Cet appareil est conforme a la norr 10 de la réglementation d'Industrie Canada. Le fonctionnement de
Uappareil est soumis aux ssous : (1) cet appareil ne peut provoquer aucune interférence
nuisible et [2) cet appareil doit accepter toute interférence recue, y compris les interféren
de provoguer un fonctionnement in le. Le fabricant ne peut étre tel
interfé é cau ar des modifications non autorisées de ce materiel. Toute
autorisée est susceptible de rendre nul le droit de [ utilisateur & user de ce matériel. Cet appareil est dis,
sur le marché c sous le numéro MOD-36237. Ce produit est homologué auprés d'industrie Canada sous le
numéro IC 6384a-3623
La mauvaise utilisation de cet appareil peut entrainer une exposition a lénergie de radiofréquence.

3riffin Technology Inc.

m | MOTO Griffi og
S. Made in China

US. and co
his package. Thanks

Griffin Technology provides its Accessory range of products with a 1 Year Back to Base Warranty.

‘Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the Australian Consumer Law. You are entitled to a

replacement or refund for a major failure and for compensation for any other reasonably forseeable loss or
damage. You are also entitled to have the goods repaired or replaced f the goods failto be of acceptable quality and the
failure does not amount to a major failure.

The warranty offered is in addition to other rights and remedies offered under consumer law.
The conditions contained i this warranty are applicable to purchases made within Australia only and override any
international warranty offered by the manufacturer. Purchases outside of Australia are not supported by this
warranty. Any false representation of these conditions either verbal or written from place of purchase will not
be deemed binding.

Conditions of Warranty

a. The consumer must retain proof of purchase for the warranted period.

b. The warranty period s valid from the original date of purchase of the product.

. This warranty extends only to defects in material o workmanship occurring under normal use of the product

d. The warranty is a ‘Back to Base’ warranty meaning all costs for returning the product to either place of purchase or
Griffin Technology are the responsibilty of the purchaser. Griffin may elect to have the purchaser dispose of the
productto save the cost of shipping, provided the purchaser has contacted Griffin Technology Support with the
information provided in clause B of the "Procedure for Claims" section.

. The consumer must return the good, original packaging (freasonably feasible) and proof of purchase to make a claim
against this warranty.

1. If a replacement product is supplied, it is warranted for the remainder of the warranty period, from the original date of

purchase.
This Warranty does not cover:

a. Goods that are damaged as a result of misuse by the consumer.
b. Goods that are damaged as a result of other third party products.

. Any misrepresentations given that are not covered in this warranty.

Procedure for claims:

a. The consumer must return the goods as per the requirements as stated in ‘Conditions of Warranty’ section D & E

b.If the consumer is unable to take the goods back to the place of purchase during their return period, they should

contact Griffin Technology Support at:
1-800-208-5996 | www.gr
Griffin Technology Technical Support | 2030 Lindell Ave. Nashville, TN.USA

com| supportagr om

ubisaqg

'A3( 1oNpold
suonedyiey
YO

yoddng yoa|
sajes
Bunaylep
Japeaujoold
Jayumidon
Jaubisaq Byg
Jabeuey foid

awepn

—mbeuep Aibie)

gooouooo | gogo
oooouooo | goodgo

NONCNoNONoNoR NG PrtoNoxoNe

HdV POMENSY Moy
panoiddy 01 paan

193Ys Jjo ubis abeyoed

UoISsILLIRd 1NOLYIM PaJeys 1o padnpoadal aq 10u Aew pue meT 1yBLIAdod S Japun patpatoud
S11ey) uoneuLIoyul AejaLidold sulejU03 JUaWNI0p SIYL 2u) ‘ABoJoUYP3 ] U9 | 107 &
21eq




